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THÔNG BÁO THAY ĐỔI NHÂN SỰ 

CHANGE IN PERSONNEL 

Kính gửi: Sở Giao dịch Chứng khoán Hà Nội 

To: Hanoi Stock Exchange 

Căn cứ theo Quyết định số 02/QĐ-SAF/HĐQT ngày 27/3/2026 của Công ty cổ phần Lương 

thực Thực phẩm Safoco, chúng tôi trân trọng thông báo việc thay đổi nhân sự của Công ty cổ phần 

Lương thực Thực phẩm Safoco như sau: 

Based on Decision No. 02/QD-SAF/HDQT dated March 27, 2026 of Safoco Foodstuff Joint 

Stock Company, we hereby announce the change in personnel of Safoco Foodstuff Joint Stock 

Company as follows: 

Trường hợp miễn nhiệm/In case of dismissal: 

- Ông/Mr.: Trần Hoàng Thao 

- Không còn đảm nhận chức vụ/Dismissed position: Phó Tổng Giám đốc/Deputy General 

Director 

- Lý do miễn nhiệm (nếu có)/Reason (if any): Hợp đồng lao động hết hạn/Due to the expiration 

of his labor contract. 

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 09/4/2026 

Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 27/3/2026 tại 

đường dẫn www.safocofood.com/This information was published on the company’s website on 

27/3/2026, as in the link www.safocofood.com. 

Tài liệu đính kèm/Attached documents: 

- Quyết định HĐQT về việc thay đổi nhân 

sự/Board of Directors Resolution regarding 

personnel changes; 

- Danh sách người có liên quan/List of related 

persons. 

Đại diện tổ chức 

Organization representative 

Người đại diện theo pháp luật/Người UQ CBTT 

Legal representative/Person authorized to 

disclose information 

 

 

 

 

Nguyễn Công Minh Khoa 

 

http://www.safocofood.com/
http://www.safocofood.com/
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No.: 02/QD-SAF/HDQT 
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THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 
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Tp. Hồ Chí Minh, ngày 27 tháng 3 năm 2026  

Ho Chi Minh City, March 27, 2026 

QUYẾT ĐỊNH 

DECISION 
Về việc miễn nhiệm chức vụ Phó Tổng Giám đốc 

Re: Dismissal of Deputy General Director 

HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ CÔNG TY CP LƯƠNG THỰC THỰC PHẨM SAFOCO 

THE BOARD OF DIRECTORS OF SAFOCO FOODSTUFF JOINT STOCK 

COMPANY 
 

 - Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17 tháng 6 năm 

2020/Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020; 

- Căn cứ Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 ngày 26 tháng 11 năm 

2019/Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26, 

2019; 

- Căn cứ Điều lệ Công ty ngày 07 tháng 4 năm 2023/Pursuant to the Charter 

of Safoco Foodstuff Joint Stock Company; 

- Căn cứ Nghị quyết số 03/NQ-SAF/HĐQT ngày 16/3/2026 của Hội đồng 

quản trị Công ty/Pursuant to Resolution No. 03/NQ-SAF/HĐQT dated March 16, 

2026 of the Board of Directors. 

QUYẾT ĐỊNH: 

HEREBY DECIDES: 

Điều 1/Article 1. Miễn nhiệm chức vụ Phó Tổng Giám đốc Công ty cổ phần 

Lương thực Thực phẩm Safoco đối với ông Trần Hoàng Thao kể từ ngày 09/4/2026, 

do hợp đồng lao động hết hạn/To dismiss Mr. Tran Hoang Thao from the position of 

Deputy General Director of Safoco Foodstuff Joint Stock Company, effective from 

April 9, 2026, due to the expiration of his labor contract. 

Điều 2/Article 2. Ông Trần Hoàng Thao có trách nhiệm bàn giao toàn bộ công 

việc điều hành theo quy định. Công ty tiếp nhận đầy đủ, lập biên bản bàn giao và 

hoàn tất các thủ tục theo quy định/Mr. Tran Hoang Thao is responsible for handing 

over all operational duties in accordance with regulations. The Company shall 

receive the handover, prepare handover minutes and complete all related 

procedures as required. 

Điều 3/Article 3. Các chế độ, chính sách đối với ông Trần Hoàng Thao được 

thực hiện theo quy định của pháp luật lao động và quy định của Công ty/All benefits 
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and entitlements of Mr. Tran Hoang Thao shall be implemented in accordance with 

applicable labor laws and the Company’s regulations. 

Điều 4/Article 4. Quyết định có hiệu lực kể từ ngày ký/This Decision takes 

effect from the date of signing. 

Thành viên Hội đồng quản trị, Ban Tổng Giám đốc, Kế toán trưởng, Trưởng 

các phòng nghiệp vụ có liên quan và ông Trần Hoàng Thao chịu trách nhiệm thi 

hành Quyết định này/Members of the Board of Directors, the Board of Management, 

the Chief Accountant, Heads of relevant departments, and Mr. Tran Hoang Thao 

shall be responsible for the implementation of this Decision./. 

Nơi nhận: 

- Như điều 4/As stated in Article 4; 

- Lưu/Archived: VT/Admin Office. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF THE BOARD 

OF DIRECTORS 

CHỦ TỊCH 

CHAIRMAN 

 

 

 

 

Ngô Sĩ Tuấn Phương 
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